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II. Tör vé nyek

2011. évi CXXVI. törvény
a távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény és az árak megállapításáról szóló 
1990. évi LXXXVII. törvény módosításáról*

1. § (1) A távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény (a továbbiakban: Tszt.) 1. § (4) bekezdése helyébe a következõ
rendelkezés lép: 
„(4) Nem tartozik – a 4. § (2)–(3) bekezdésében és az 57/F. §-ban foglaltak kivételével – e törvény hatálya alá az
a termelõ, amely a távhõt távhõszolgáltató közbeiktatása nélkül, egyedi szerzõdés alapján, közvetlenül nem lakossági
felhasználónak termeli (a továbbiakban: egyedi szerzõdés alapján termelõ).”

(2) A Tszt. 1. §-a a következõ (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) E törvény rendelkezései – a 4. § (2)–(3) bekezdésében és az 57/F. §-ban foglaltak kivételével – nem alkalmazhatók
a) a saját felhasználási célra hõt termelõ létesítményre és 
b) a központi költségvetési szervek vagyonkezelésében lévõ távhõtermelõ és hõszolgáltató létesítményre.”

2. § (1) A Tszt. 4. § (1) bekezdése a következõ e) és f) ponttal egészül ki:
[A Magyar Energia Hivatal (a továbbiakban: Hivatal) az e törvény hatálya alá tartozó és hatáskörébe utalt létesítmények és
engedélyesek tekintetében]
„e) ellátja a távhõszolgáltatási támogatással összefüggõ, e törvény felhatalmazása alapján kiadott miniszteri
rendeletben meghatározott feladatokat; és
f) negyedévenként rendszeresen vagy eseti felhívásra tájékoztatja az energiapolitikáért felelõs minisztert
(a továbbiakban: miniszter) a 4. § (3) bekezdés szerinti ellenõrzés során tudomására jutott és az 57/D. § (5) bekezdés
szerinti kötelezõ adatszolgáltatás révén rendelkezésére álló adatokról.” 

(2) A Tszt. 4. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következõ rendelkezések lépnek:
„(2) A Hivatal ellenõrzi és felügyeli az engedélyesnél, a távhõszolgáltatónak távhõt értékesítõnél (a továbbiakban:
értékesítõ), a külön kezelt intézménynél és az egyedi szerzõdés alapján termelõnél a jogszabályban, engedélyes
esetén az engedélyben foglalt elõírások és követelmények megtartását, azok megszegése esetén az e törvény
felhatalmazása alapján kiadott kormányrendeletben meghatározott összegû bírság alkalmazását rendelheti el. 
(3) A Hivatal ellenõrzési feladatainak teljesítése érdekében, annak mértékéig jogosult a (2) bekezdésben
meghatározottaktól eseti és rendszeres információt kérni, jogszabályban vagy hatósági döntésben elõírt
kötelezettségével, engedélyhez kötött tevékenységével vagy a távhõszolgáltatási támogatással kapcsolatos iratokba
betekinteni, azokról másolatot, kivonatot készíteni, ideértve az üzleti titkot tartalmazó iratokat is. A Hivatal ellenõrzési
feladatainak teljesítése érdekében éves ellenõrzési tervet készít.”

(3) A Tszt. 4. §-a a következõ (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Bírósági felülvizsgálat iránti kérelem esetén a határozat végrehajtása felfüggesztésének nincs helye, ha a Hivatal
a távhõszolgáltatási támogatás igénybevételének jogszerûsége tárgyában döntött.”

3. § A Tszt. 5. § (1) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép: 
„(1) A Hivatal eljárására a Vet.-ben a Hivatal eljárására vonatkozó általános szabályokat kell alkalmazni. A Hivatal
eljárásának megindítását kérelmezõ elektronikus úton nem jogosult a Hivatallal kapcsolatot tartani.” 

* A törvényt az Országgyûlés a 2011. szeptember 26-i ülésnapján fogadta el.
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4. § A Tszt. 6. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következõ rendelkezés lép:
(Az önkormányzat képviselõ-testülete:)
„b) rendeletben határozza meg a távhõszolgáltatási csatlakozási díjat, a távhõszolgáltatási csatlakozási díj fizetési
feltételeit, valamint a lakossági felhasználónak és a külön kezelt intézménynek nyújtott távhõszolgáltatásra
vonatkozó, az 57/D. § (1) bekezdés szerinti miniszteri rendeletben nem szabályozott díjalkalmazási és díjfizetési
feltételeket.”

5. § A Tszt. 7. § (2) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép: 
„(2) Az önkormányzat jegyzõjének eljárása során az ügyintézési határidõ két hónap. Az önkormányzat jegyzõjének
döntése ellen nincs helye fellebbezésnek. A bíróság az önkormányzat jegyzõjének döntését jogosult megváltoztatni.”

6. § A Tszt. 18. § e) pontja helyébe a következõ rendelkezés lép: 
(Az engedélyes köteles:)
„e) a Hivatal által elõírt tartalomban és formában az engedélyhez kötött tevékenységével és a felhasználói érdekekkel
kapcsolatos adatokat és információkat a Hivatalnak, valamint – felhasználói panaszok esetén – a fogyasztóvédelmi
hatóságnak és a felhasználói érdekképviseleteknek megadni és hozzáférhetõvé tenni.”

7. § A Tszt. 19. § (6) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép: 
„(6) Ha az engedélyes villamosenergia-termelési mûködési engedéllyel is rendelkezik, az (1) bekezdésben szabályozott 
esetekben a Vet. rendelkezéseit is alkalmazni kell.” 

8. § A Tszt. 57. § (1) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép: 
„(1) A távhõszolgáltatás csatlakozási díjának megállapítása során – az 57/A–57/B. §-ban foglalt eltéréssel – az árak
megállapításáról szóló törvényt kell alkalmazni.”

9. § A Tszt. 57/D. § (1) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép: 
„(1) A távhõszolgáltatónak értékesített távhõ árát, valamint a lakossági felhasználónak és a külön kezelt intézménynek
nyújtott távhõszolgáltatás (fûtés és használati melegvíz) díját – mint legmagasabb hatósági árat (a továbbiakban
együtt: hatósági ár) –, a hatósági ár szerkezetét és alkalmazási feltételeit a Hivatal javaslatának figyelembevételével
a miniszter rendeletben állapítja meg.”

10. § A Tszt. a következõ 57/E. §-sal egészül ki: 
„57/E. § (1) A hatósági árnál magasabb árat a szerzõdésben érvényesen kikötni nem lehet. A hatósági árat kell
alkalmazni abban az esetben, ha a felek az árban nem állapodtak meg, vagy ha jogszabály megsértésével más árban
állapodtak meg.
(2) A hatósági ártól lefelé megkülönböztetés-mentesen, elõre nyilvánosságra hozott módon lehet eltérni.
(3) A hatósági árnak a szerzõdés megkötése után bekövetkezõ változása esetén a megváltozott hatósági ár az érvényes 
szerzõdés részévé válik, a felek azonban az új ártól lefelé – közös megegyezéssel – eltérhetnek.
(4) E § alkalmazásában szerzõdés alatt az értékesítõ és a távhõszolgáltató közötti szerzõdést, valamint
a távhõszolgáltató által a lakossági felhasználóval vagy a külön kezelt intézménnyel kötött közüzemi szerzõdést kell
érteni.”

11. § A Tszt. a következõ 57/F. §-sal egészül ki:
„57/F. § Távhõszolgáltatási támogatásban részesülhet az e törvény felhatalmazása alapján kiadott miniszteri
rendeletben meghatározottaknak megfelelõ távhõszolgáltató és külön kezelt intézmény.”

12. § (1) A Tszt. 60. § (1) bekezdése a következõ n) ponttal egészül ki:
(A Kormány rendeletben állapítja meg)
„n) a folyamatos távhõellátás fenntartása érdekében történõ kijelölési eljárásra, a kijelöléssel érintettek jogaira és
kötelezettségeire, a kijelölés következtében fizetendõ ellenszolgáltatásra és az elõírások megsértése esetén
alkalmazható jogkövetkezményekre vonatkozó szabályokat (20. §).”
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(2) A Tszt. 60. § (2) bekezdés e) és f) pontja helyébe a következõ rendelkezések lépnek:
(A miniszter rendeletben)
„e) állapíthatja meg az 57. § (3) bekezdése szerinti távhõszolgáltatási csatlakozási díj megállapítása érdekében
kötelezõen benyújtandó adatok körét; 
f) állapíthatja meg az engedélyes, az értékesítõ, az egyedi szerzõdés alapján termelõ, valamint a külön kezelt
intézmény által a Hivatal részére teljesítendõ adatszolgáltatásra vonatkozó szabályokat;”

(3) A Tszt. 60. § (2) bekezdése a következõ g) ponttal egészül ki:
(A miniszter rendeletben)
 „g) állapítja meg a távhõszolgáltatási támogatás mértékét, továbbá a távhõszolgáltatási támogatásra való jogosultság
feltételeire, a távhõszolgáltatási támogatással kapcsolatos adatszolgáltatásra, adatkezelésre, a távhõszolgáltatási
támogatás kezelésére, nyilvántartására, kifizetésére, elszámolására, felülvizsgálatára és ellenõrzésének rendjére,
valamint az elõírások megsértése esetén alkalmazható jogkövetkezményekre vonatkozó szabályokat.”

13. § Az árak megállapításáról szóló 1990. évi LXXXVII. törvény 1. § (2) bekezdése a következõ h) ponttal egészül ki: 
(A törvény hatálya nem terjed ki:)
„h) a távhõszolgáltatónak értékesített távhõ árára, valamint a lakossági felhasználónak és a külön kezelt intézménynek
nyújtott távhõszolgáltatás (fûtés és használati melegvíz) díjára.”

14. § (1) A Tszt. 11. § (1) bekezdésében az „az engedélyezõ hatósággal” szövegrész helyébe az „a Hivatallal és az önkormányzat
jegyzõjével” szöveg, 12. § (3) bekezdésében az „az engedélyezõ hatóságtól,” szövegrész helyébe az „a Hivataltól”
szöveg, 13. § (2) bekezdésében, 19. § (1)–(3) bekezdésében, valamint 20. § (1) és (4)–(6) bekezdéseiben az
„Az engedélyezõ” szövegrész helyébe az „A Hivatal” szöveg, 14. § (1) bekezdésében a „4. § (1) bekezdés a) pontja,
illetõleg a 7. § a) és b) pontja szerinti engedélyezõ hatósághoz” szövegrész helyébe a „Hivatalhoz” szöveg, 19. § (2) és
(5) bekezdésében, 20. § (5) bekezdésében és 45. § (2) bekezdésében az „az engedélyezõ” szövegrész helyébe az
„a Hivatal” szöveg, 19. § (4) bekezdésében az „Az engedélyezõ hatóság” szövegrész helyébe az „A Hivatal” szöveg lép.

(2) A Tszt. 20. § (5) bekezdésében az „az engedélyezõ által meghatározott,” szövegrész helyébe az „az engedélyezõ által
meghatározottak szerint” szöveg lép.

(3) A Tszt. 23. § (3) bekezdés d) pontjában az „az energiapolitikáért felelõs miniszternek (a továbbiakban: miniszter)”
szövegrész helyébe az „a miniszternek” szöveg lép.

(4) A Tszt. 44. § (1) bekezdésében az „az érdekeltek” szövegrész helyébe az „Az érdekeltek” szöveg lép.
(5) A Tszt. 57/C. § (3) bekezdés e) pontjában a „c) pontja” szövegrész helyébe a „b) pontja” szöveg lép.
(6) A Tszt. 57/D. § (3) bekezdésében a „(2)–(3) bekezdés szerinti kezdeményezés” szövegrész helyébe a „(2) bekezdés

szerinti javaslat” szöveg lép.
(7) A Tszt. 57/D. § (4) bekezdésében a „(2)–(4) bekezdés” szövegrész helyébe a „(2) és (3) bekezdés”, a „(4) bekezdés”

szövegrész helyébe a „(3) bekezdés” szöveg lép.
(8) A Tszt. 57/D. § (5) bekezdésében a „30 napnál” szövegrész helyébe a „15 napnál” szöveg lép.
(9) A Tszt. 57/D. § (6) bekezdésében a „Magyar Energia Hivatal” szövegrész helyébe a „Hivatal” szöveg lép.

(10) A Tszt. 59/B. § (1) bekezdésében az „és a hatályos” szövegrész helyébe az „és hatályos” szöveg lép.
(11) A Tszt. 60. § (2) bekezdés b) pontjában az „és azok alkalmazásának idõpontját” szövegrész helyébe az „és azok

alkalmazásának idõpontját, valamint a nyereség korlátozására és megosztására vonatkozó szabályokat” szöveg lép.

15. § Hatályát veszti a Tszt. 
a) 3. § d) pontja, 
b) 57. § (4) bekezdésében az „az Ámt.-ben és” szövegrész,
c) 58. § (4) bekezdése.

16. § Ez a törvény 2011. október 1-jén lép hatályba, és 2011. október 2-án hatályát veszti.

Dr. Schmitt Pál s. k., Lezsák Sándor s. k.,
köztársasági elnök az Országgyûlés alelnöke
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2011. évi CXXVII. törvény
az egyrészrõl az Amerikai Egyesült Államok, másrészrõl az Európai Unió és tagállamai,
harmadrészrõl Izland és negyedrészrõl a Norvég Királyság közötti légiközlekedési megállapodás
alkalmazásáról szóló, egyrészrõl az Európai Unió és tagállamai, másrészrõl Izland és harmadrészrõl
a Norvég Királyság közötti kiegészítõ megállapodás kihirdetésérõl*

1. § Az Országgyûlés e törvénnyel felhatalmazást ad az egyrészrõl az Amerikai Egyesült Államok, másrészrõl az Európai
Unió és tagállamai, harmadrészrõl Izland és negyedrészrõl a Norvég Királyság közötti légiközlekedési megállapodás
alkalmazásáról szóló, egyrészrõl az Európai Unió és tagállamai, másrészrõl Izland és harmadrészrõl a Norvég Királyság
közötti kiegészítõ megállapodás (a továbbiakban: Kiegészítõ Megállapodás) kötelezõ hatályának elismerésére.

2. § Az Országgyûlés a Kiegészítõ Megállapodást e törvénnyel kihirdeti.

3. § A Kiegészítõ Megállapodás hiteles angol és magyar nyelvû szövege a következõ:

„ANCILLARY AGREEMENT BETWEEN THE EUROPEAN UNION AND ITS MEMBER STATES, OF THE FIRST PART,
ICELAND, OF THE SECOND PART, AND THE KINGDOM OF NORWAY, OF THE THIRD PART, ON THE APPLICATION
OF THE AIR TRANSPORT AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA, OF THE FIRST PART,
THE EUROPEAN UNION AND ITS MEMBER STATES, OF THE SECOND PART, ICELAND, OF THE THIRD PART,
AND THE KINGDOM OF NORWAY, OF THE FOURTH PART

THE KINGDOM OF BELGIUM,
THE REPUBLIC OF BULGARIA,
THE CZECH REPUBLIC,
THE KINGDOM OF DENMARK,
THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY,
THE REPUBLIC OF ESTONIA,
IRELAND,
THE HELLENIC REPUBLIC,
THE KINGDOM OF SPAIN,
THE FRENCH REPUBLIC,
THE ITALIAN REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF CYPRUS,
THE REPUBLIC OF LATVIA,
THE REPUBLIC OF LITHUANIA,
THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
THE REPUBLIC OF HUNGARY,
MALTA,
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,
THE REPUBLIC OF POLAND,
THE PORTUGUESE REPUBLIC,
ROMANIA,
THE REPUBLIC OF SLOVENIA,
THE SLOVAK REPUBLIC,
THE REPUBLIC OF FINLAND,

* A törvényt az Országgyûlés a 2011. szeptember 12-i ülésnapján fogadta el.
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THE KINGDOM OF SWEDEN,
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,
being parties to the Treaty on European Union and to the Treaty on the Functioning of the European Union and being
Member States of the European Union (hereinafter, „the Member States”),
and
THE EUROPEAN UNION, of the first part;
ICELAND, of the second part;
and
THE KINGDOM OF NORWAY (hereinafter, „Norway”), of the third part;
NOTING that the European Commission has negotiated, on behalf of the European Union and of the Member States,
an Agreement on Air Transport with the United States of America in accordance with the Council Decision authorising
the Commission to open negotiations,
NOTING that the Air Transport Agreement between the United States of America and the European Community and
its Member States (hereinafter, „the Air Transport Agreement”) was initialled on 2 March 2007, signed at Brussels on
25 April 2007 and at Washington, D.C. on 30 April 2007 and provisionally applied from 30 March 2008,
NOTING that the Air Transport Agreement was amended by the Protocol to amend the Air Transport Agreement
between the United States of America and the European Union and its Member States (hereinafter, „the Protocol”),
initialled on 25 March 2010, and signed at Luxembourg on 24 June 2010,
NOTING that Iceland and Norway, being fully integrated members of the single European Aviation Market through the
Agreement on the European Economic Area, have adhered to the Air Transport Agreement as amended by the
Protocol through an Agreement between the United States of America, of the first part, the European Union and its
Member States, of the second part, Iceland, of the third part, and the Kingdom of Norway, of the fourth part
(hereinafter „the Agreement”), of even date, which incorporates the Air Transport Agreement as amended by the
Protocol.
RECOGNISING that it is necessary to lay down procedural arrangements for deciding, if appropriate, how to take
measures pursuant to Article 21, paragraph 5 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol.
RECOGNISING that it is furthermore necessary to lay down procedural arrangements for the participation of Iceland
and Norway in the Joint Committee set up under Article 18 of the Air Transport Agreement as amended by the
Protocol and in the arbitration procedures provided for in Article 19 of the Air Transport Agreement as amended by the 
Protocol. These procedural arrangements should ensure the necessary cooperation, flow of information and
consultation before Joint Committee meetings, as well as the implementation of certain provisions of the Air Transport 
Agreement as amended by the Protocol, including those concerning security, safety, the granting and revocation of
traffic rights and government support,
HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Notification
Should the European Union and its Member States decide to terminate the Agreement in accordance with Article 3 of
the Agreement or to discontinue its provisional application, or to withdraw notices to that effect, the Commission
shall, before giving notice through diplomatic channels to the United States of America, immediately notify Iceland
and Norway thereof. Iceland and/or Norway shall likewise immediately notify the Commission of any such decision.

Article 2
Suspension of Traffic Rights
A decision not to allow airlines of the other Party to operate additional frequencies or enter new markets under the
Agreement and give notice thereof to the United States of America, or to agree to lift any such decision, taken in
accordance with Article 21, paragraph 5 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol, shall be adopted
by the Council, on behalf of the European Union and of the Member States, acting unanimously in accordance with the 
relevant Treaty provisions, and by Iceland and Norway. The President of the Council, acting on behalf of the European
Union and of the Member States, Iceland and Norway shall then give notice to the United States of America of any such 
decision.
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Article 3
Joint Committee

1. The European Union, the Member States, Iceland and Norway shall be represented in the Joint Committee established
under Article 18 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol by representatives of the Commission,
the Member States, Iceland and Norway.

2. The position of the European Union, the Member States, Iceland and Norway within the Joint Committee shall be
presented by the Commission, except in areas within the EU that fall exclusively within Member States’ competence, in 
which case it shall be presented by the Presidency of the Council or by the Commission, Iceland and Norway as
appropriate.

3. The position to be taken by Iceland and Norway within the Joint Committee as regards matters that fall within
Articles 14 or 20 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol, or matters that do not require the
adoption of a decision having legal effects shall be adopted by the Commission in agreement with Iceland and
Norway.

4. For other Joint Committee decisions concerning matters that fall within regulations and directives that are
incorporated in the Agreement on the European Economic Area, the position to be taken by Iceland and Norway shall
be adopted by Iceland and Norway on a proposal from the Commission.

5. For other Joint Committee decisions concerning matters that fall outside regulations and directives that are
incorporated in the Agreement on the European Economic Area, the position to be taken by Iceland and Norway, shall
be adopted by Iceland and Norway in agreement with the Commission.

6. The Commission shall take adequate measures to ensure full participation of Iceland and Norway in any coordination,
consultation or decision shaping meetings with the Member States and access to the relevant information in
preparation to Joint Committee meetings to be held.

Article 4
Arbitration

1. The Commission shall represent the European Union, the Member States, Iceland and Norway in arbitration
proceedings under Article 19 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol.

2. The Commission shall, as appropriate, take measures to ensure the involvement of Iceland and Norway in the
preparation and coordination of arbitration proceedings.

3. If the Council decides to suspend benefits in accordance with Article 19, paragraph 7 of the Air Transport Agreement
as amended by the Protocol that decision shall be notified to Iceland and Norway. Iceland and/or Norway shall likewise 
inform the Commission of any such decision made.

4. Any other appropriate action to be taken under Article 19 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol
on matters which within the EU fall within the Union competence shall be decided upon by the Commission, with
assistance of a Special Committee of representatives of the Member States appointed by the Council, of Iceland and of
Norway.

Article 5
Exchange of Information

1. Iceland and Norway shall promptly inform the Commission of any decision to refuse, revoke, suspend or limit the
authorisations of an airline of the United States of America that they have adopted under Article 4 or 5 of the Air
Transport Agreement as amended by the Protocol. The Commission shall likewise promptly inform Iceland and
Norway of any such decision taken by Member States.

2. Iceland and Norway shall inform the Commission immediately of any requests or notifications made or received by
them under Article 8 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol. The Commission shall likewise
immediately inform Iceland and Norway of any such requests or notifications made or received by Member States.

3. Iceland and Norway shall inform the Commission immediately of any requests or notifications made or received by
them under Article 9 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol. The Commission shall likewise
immediately inform Iceland and Norway of any such requests or notifications made or received by Member States.
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Article 6
Government subsidies and support

1. Should Iceland or Norway believe that a subsidy or support being considered or provided by a governmental entity in
the territory of the United States of America will have the adverse competitive effects referred to in Article 14,
paragraph 2 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol, it shall bring the matter to the attention of
the Commission. Should a Member State have brought a similar matter to the attention of the Commission, the
Commission shall likewise bring the matter to the attention of Iceland and Norway.

2. The Commission, Iceland and Norway may approach such entity or request a meeting of the Joint Committee
established under Article 18 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol.

3. The Commission, Iceland and Norway shall inform each other immediately when they are contacted by the
United States of America under Article 14, paragraph 3 of the Air Transport Agreement as amended by the Protocol.

Article 7
Termination or cessation of provisional application

1. A Party may, at any time, give notice in writing through diplomatic channels to the other Parties of its decision to
terminate this Ancillary Agreement or to end its provisional application. This Ancillary Agreement shall terminate or
shall cease to be provisionally applied at midnight GMT six months following the date of the written notification of
termination or of cessation of provisional application, unless the notice is withdrawn by agreement of the Parties
before the end of this period.

2. Notwithstanding any other provision of this Article, if the Agreement is terminated or its provisional application is
ended, this Ancillary Agreement shall simultaneously terminate or cease to be provisionally applied.

Article 8
Provisional application
Pending entry into force pursuant to Article 9, the Parties agree to provisionally apply this Ancillary Agreement, to the
extent permitted under applicable domestic law, from the later of the date of the signature of this Ancillary Agreement 
or of the date specified in Article 5 of the Agreement.

Article 9
Entry into force
This Ancillary Agreement shall enter into force either (a) one month after the date of the latest note in exchange of
diplomatic notes between the Parties confirming that all necessary procedures for entry into force of this Ancillary
Agreement have been completed, or (b) on the date of entry into force of the Agreement, whichever is the later.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized to that effect, have signed this Ancillary Agreement.

Done at Oslo in triplicate, this 22 day of July, 2011 in the Bulgarian, Czech, Danish, Dutch, English, Estonian, Finnish,
French, German, Greek, Hungarian, Icelandic, Italian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Norwegian, Polish, Portuguese,
Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish and Swedish languages, all texts being authentic.

FOR THE KINGDOM OF BELGIUM
FOR THE REPUBLIC OF BULGARIA
FOR THE CZECH REPUBLIC
FOR THE KINGDOM OF DENMARK
FOR THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY
FOR THE REPUBLIC OF ESTONIA
FOR IRELAND
FOR THE HELLENIC REPUBLIC
FOR THE KINGDOM OF SPAIN
FOR THE FRENCH REPUBLIC
FOR THE ITALIAN REPUBLIC
FOR THE REPUBLIC OF CYPRUS
FOR THE REPUBLIC OF LATVIA
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FOR THE REPUBLIC OF LITHUANIA
FOR THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG
FOR THE REPUBLIC OF HUNGARY
FOR MALTA
FOR THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
FOR THE REPUBLIC OF AUSTRIA
FOR THE REPUBLIC OF POLAND
FOR THE PORTUGUESE REPUBLIC
FOR ROMANIA
FOR THE REPUBLIC OF SLOVENIA
FOR THE SLOVAK REPUBLIC
FOR THE REPUBLIC OF FINLAND
FOR THE KINGDOM OF SWEDEN
FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
FOR THE EUROPEAN UNION
FOR ICELAND
FOR THE KINGDOM OF NORWAY”

„KIEGÉSZÍTÕ MEGÁLLAPODÁS EGYRÉSZRÕL AZ EURÓPAI UNIÓ ÉS TAGÁLLAMAI, MÁSRÉSZRÕL IZLAND ÉS
HARMADRÉSZRÕL A NORVÉG KIRÁLYSÁG KÖZÖTT AZ EGYRÉSZRÕL AZ AMERIKAI EGYESÜLT ÁLLAMOK,
MÁSRÉSZRÕL AZ EURÓPAI UNIÓ ÉS TAGÁLLAMAI, HARMADRÉSZRÕL IZLAND ÉS NEGYEDRÉSZRÕL A NORVÉG
KIRÁLYSÁG KÖZÖTT LÉTREJÖTT LÉGIKÖZLEKEDÉSI MEGÁLLAPODÁS ALKALMAZÁSÁRÓL

A BELGA KIRÁLYSÁG,
A BOLGÁR KÖZTÁRSASÁG,
A CSEH KÖZTÁRSASÁG,
A DÁN KIRÁLYSÁG,
A NÉMETORSZÁGI SZÖVETSÉGI KÖZTÁRSASÁG,
AZ ÉSZT KÖZTÁRSASÁG,
ÍRORSZÁG,
A GÖRÖG KÖZTÁRSASÁG,
A SPANYOL KIRÁLYSÁG,
A FRANCIA KÖZTÁRSASÁG,
AZ OLASZ KÖZTÁRSASÁG,
A CIPRUSI KÖZTÁRSASÁG,
A LETT KÖZTÁRSASÁG,
A LITVÁN KÖZTÁRSASÁG,
A LUXEMBURGI NAGYHERCEGSÉG,
A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG,
MÁLTA,
A HOLLAND KIRÁLYSÁG,
AZ OSZTRÁK KÖZTÁRSASÁG,
A LENGYEL KÖZTÁRSASÁG,
A PORTUGÁL KÖZTÁRSASÁG,
ROMÁNIA,
A SZLOVÉN KÖZTÁRSASÁG,
A SZLOVÁK KÖZTÁRSASÁG,
A FINN KÖZTÁRSASÁG,
A SVÉD KIRÁLYSÁG,
NAGY-BRITANNIA ÉS ÉSZAK-ÍRORSZÁG EGYESÜLT KIRÁLYSÁGA,
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az Európai Unióról szóló szerzõdés és az Európai Unió mûködésérõl szóló szerzõdés szerzõdõ feleiként és az Európai
Unió tagállamaiként (a továbbiakban: a Tagállamok),
valamint
egyrészrõl AZ EURÓPAI UNIÓ,
másrészrõl IZLAND, valamint
harmadrészrõl A NORVÉG KIRÁLYSÁG (a továbbiakban: Norvégia),
MEGÁLLAPÍTVA, hogy a Bizottság tárgyalások megkezdésére való felhatalmazásáról szóló tanácsi határozatnak
megfelelõen az Európai Bizottság az Európai Unió és tagállamai nevében tárgyalásokat folytatott az Amerikai Egyesült
Államokkal egy légiközlekedési megállapodásról;
MEGÁLLAPÍTVA, hogy az Amerikai Egyesült Államok és az Európai Közösség és tagállamai közötti légiközlekedési
megállapodást (a továbbiakban: a Légiközlekedési Megállapodás) 2007. március 2-án parafálták, aláírására
2007. április 25-én Brüsszelben és 2007. április 30-án Washingtonban került sor, ideiglenes alkalmazása pedig
2008. március 30-án kezdõdött meg;
MEGÁLLAPÍTVA, hogy a Légiközlekedési Megállapodást az Amerikai Egyesült Államok és az Európai Unió és tagállamai
közötti Légiközlekedési Megállapodást módosító, 2010. március 25-én parafált és Luxemburgban, 2010. június 24-én
aláírt jegyzõkönyv (a továbbiakban: a jegyzõkönyv) módosította;
MEGÁLLAPÍTVA, hogy Izland és Norvégia az Európai Gazdasági Térségrõl szóló megállapodáson keresztül az egységes
európai légiközlekedési piac teljes jogú tagja, és csatlakozott a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési
Megállapodáshoz az azonos idõpontban kelt, egyrészrõl az Amerikai Egyesült Államok, másrészrõl az Európai Unió és
tagállamai, harmadrészrõl Izland és negyedrészrõl a Norvég Királyság közötti Légiközlekedési Megállapodáson
(a továbbiakban: a Megállapodás) keresztül, amely átveszi a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési
Megállapodást;
FELISMERVE, hogy a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás 21. cikk (5) bekezdése szerinti, a jogok
felfüggesztésére vonatkozó határozat meghozatala tekintetében eljárási szabályokat kell megállapítani;
FELISMERVE, hogy eljárási szabályokat kell továbbá megállapítani Izlandnak és Norvégiának a jegyzõkönyvvel
módosított Légiközlekedési Megállapodás 18. cikke szerint létrehozott vegyes bizottságban és a jegyzõkönyvvel
módosított Légiközlekedési Megállapodás 19. cikkében meghatározott választottbírósági eljárásban való részvétele
tekintetében. Ezeknek az eljárási szabályoknak biztosítaniuk kell a vegyes bizottsági ülések elõtt a szükséges
együttmûködést, információáramlást és konzultációt, valamint a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési
Megállapodás – többek között a biztonságra, a védelemre, a forgalmi jogok megadására és visszavonására, valamint
a kormányzati támogatásokra vonatkozó – egyes rendelkezéseinek alkalmazását,
A KÖVETKEZÕKBEN ÁLLAPODTAK MEG:

1. cikk
Értesítés
Amennyiben az Európai Unió és tagállamai a Megállapodás annak 3. cikke szerinti megszüntetésérõl vagy
a Megállapodás ideiglenes alkalmazásának befejezésérõl, illetve az ilyen értelmû értesítés visszavonásáról határoz,
a Bizottság az Amerikai Egyesült Államoknak címzett jegyzék diplomáciai úton történõ elküldését megelõzõen
késedelem nélkül értesíti errõl Izlandot és Norvégiát. Izland és/vagy Norvégia ugyanígy késedelem nélkül értesíti
a Bizottságot valamennyi ilyen jellegû határozatáról.

2. cikk
A forgalmi jogok felfüggesztése
A másik Fél légitársaságai általi – a Légiközlekedési Megállapodás értelmében történõ – járatsûrítésnek vagy
a légitársaságok új piacokra való belépésének az elutasításáról és az Amerikai Egyesült Államoknak errõl szóló
értesítésérõl vagy a jegyzõkönyvvel módosított Megállapodás 21. cikk (5) bekezdésével összhangban meghozott ilyen 
határozatok megszüntetésérõl szóló határozatot az Európai Unió és a Tagállamok nevében a Szerzõdés vonatkozó
rendelkezéseinek megfelelõen a Tanács egyhangúlag, valamint Izland és Norvégia fogadja el. A Tanács elnöke ezt
követõen az Európai Unió és a Tagállamok, valamint Izland és Norvégia nevében értesíti az Amerikai Egyesült
Államokat minden ilyen határozatról.
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3. cikk
Vegyes bizottság

(1) A jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás 18. cikke értelmében létrehozott vegyes bizottságban az
Európai Uniót és a Tagállamokat, Izlandot és Norvégiát a Bizottság és a Tagállamok, valamint Izland és Norvégia
képviselõi képviselik.

(2) Az Európai Unió, a Tagállamok, valamint Izland és Norvégia álláspontját a vegyes bizottságban a Bizottság képviseli a
kizárólag a Tagállamok hatáskörébe tartozó területek kivételével, amely esetben az álláspontot az esettõl függõen
a Tanács elnöksége, illetve a Bizottság, Izland és Norvégia képviseli.

(3) A jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás 14. vagy 20. cikkének hatálya alá tartozó kérdések vagy
joghatással bíró határozat elfogadását nem igénylõ kérdések tekintetében a vegyes bizottságban az Izland és
Norvégia által képviselendõ álláspontot Izlanddal és Norvégiával egyetértésben a Bizottság fogadja el.

(4) Az Európai Gazdasági Térségrõl szóló megállapodásba tartozó rendeletek és irányelvek hatálya alá esõ kérdések
tekintetében meghozandó egyéb vegyes bizottsági határozatok esetében az Izland és Norvégia által képviselendõ
álláspontot a Bizottság javaslata alapján Izland és Norvégia fogadja el.

(5) Az Európai Gazdasági Térségrõl szóló megállapodásba tartozó rendeletek és irányelvek hatályán kívül esõ kérdések
tekintetében meghozandó egyéb vegyes bizottsági határozatok esetében az Izland és Norvégia által képviselendõ
álláspontot a Bizottsággal egyetértésben Izland és Norvégia fogadja el.

(6) A Bizottság megteszi a megfelelõ intézkedéseket annak biztosítására, hogy a Tagállamokkal folytatott koordinációs,
konzultációs és határozat-elõkészítõ üléseken Izland és Norvégia korlátozás nélkül részt vehessen, illetve hozzáférjen a 
vegyes bizottsági üléseket elõkészítõ információkhoz.

4. cikk
Választottbírósági eljárás

(1) A jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás 19. cikke szerinti választottbírósági eljárásokban az
Európai Uniót, a Tagállamokat, Izlandot és Norvégiát a Bizottság képviseli.

(2) A Bizottság adott esetben megteszi a szükséges intézkedéseket annak biztosítására, hogy Izland és Norvégia részt
vehessen a választottbírósági eljárások elõkészítésében és koordinálásában.

(3) Amennyiben a Tanács a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás 19. cikk (7) bekezdése alapján az
elõnyök felfüggesztésérõl szóló határozatot fogad el, akkor errõl értesíteni kell Izlandot és Norvégiát is. Izland és/vagy
Norvégia ugyanígy értesíti a Bizottságot valamennyi ilyen jellegû határozatáról.

(4) Az Unió hatáskörébe tartozó kérdések tekintetében a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás
19. cikke alapján hozandó egyéb megfelelõ intézkedésekrõl a Bizottság határoz, a Tanács által kijelölt tagállami
képviselõkbõl, valamint Izland és Norvégia képviselõibõl álló különbizottság segítségével.

5. cikk
Információcsere

(1) Izland és Norvégia haladéktalanul értesíti a Bizottságot az általa a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési
Megállapodás 4. vagy 5. cikke értelmében hozott, az Amerikai Egyesült Államok valamely légitársasága általi
engedélykérelem megtagadására, a részére adott engedély visszavonására, felfüggesztésére vagy korlátozására
vonatkozó határozatról. A Bizottság hasonlóképpen haladéktalanul értesíti Izlandot és Norvégiát a Tagállamok által
hozott valamennyi ilyen jellegû határozatról.

(2) Izland és Norvégia haladéktalanul értesíti a Bizottságot a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás
8. cikke értelmében kibocsátott vagy kapott kérelem vagy értesítés esetében. A Bizottság hasonlóképpen
haladéktalanul értesíti Izlandot és Norvégiát a Tagállamok által kibocsátott vagy kapott bármely kérelem vagy
értesítés esetében.

(3) Izland és Norvégia haladéktalanul értesíti a Bizottságot a jegyzõkönyvvel módosított Légiközlekedési Megállapodás
9. cikke értelmében kibocsátott vagy kapott kérelem vagy értesítés esetében. A Bizottság hasonlóképpen
haladéktalanul értesíti Izlandot és Norvégiát a Tagállamok által kibocsátott vagy kapott bármely kérelem vagy
értesítés esetében.
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6. cikk
Állami szubvenciók és támogatás

(1) Amennyiben Izland vagy Norvégia úgy véli, hogy az Amerikai Egyesült Államok területén lévõ kormányzati szerv
mérlegelésének tárgyát képezõ vagy az általa juttatott szubvenció vagy támogatás a jegyzõkönyvvel módosított
Légiközlekedési Megállapodás 14. cikk (2) bekezdésében említettek szerint hátrányosan befolyásolni fogja a versenyt,
értesíti errõl a Bizottságot. Amennyiben egy Tagállam hasonló ügyrõl értesíti a Bizottságot, a Bizottság hasonlóképpen 
értesíti errõl Izlandot és Norvégiát.

(2) A Bizottság, Izland és Norvégia felveheti a kapcsolatot az ilyen szervekkel vagy kérheti a jegyzõkönyvvel módosított
Légiközlekedési Megállapodás 18. cikke szerint létrehozott vegyes bizottság ülésének összehívását.

(3) A Bizottság, Izland és Norvégia haladéktalanul értesítik egymást az Amerikai Egyesült Államok általi – a jegyzõkönyvvel 
módosított Légiközlekedési Megállapodás 14. cikk (3) bekezdése szerinti – megkeresésrõl.

7. cikk
A megállapodás megszûnése vagy az ideiglenes alkalmazás befejezõdése

(1) Bármely Fél, bármely idõpontban diplomáciai úton írásban értesítheti a többi felet azon döntésérõl, hogy a Kiegészítõ
Megállapodást meg kívánja szüntetni vagy annak ideiglenes alkalmazását be kívánja fejezni. Ez a Kiegészítõ
Megállapodás megszûnik vagy annak ideiglenes alkalmazása befejezõdik az errõl küldött írásbeli értesítés idõpontját
követõen hat hónappal, greenwichi középidõ szerint éjfélkor, amennyiben ezen idõszak lejárta elõtt a Felek nem
egyeznek meg az értesítés visszavonásáról.

(2) E cikk bármely más rendelkezése ellenére, a Megállapodás megszûnésével vagy ideiglenes alkalmazásának
befejezõdésével párhuzamosan ez a Kiegészítõ Megállapodás is megszûnik vagy ideiglenes alkalmazása véget ér.

8. cikk
Ideiglenes alkalmazás
A Felek megállapodnak, hogy a Kiegészítõ Megállapodást a 9. cikk szerinti hatálybalépésig, a hatályos nemzeti
jogszabályaik szerint megengedett mértékben, ideiglenesen alkalmazzák a következõk közül a késõbbi idõponttól
kezdve: az e Kiegészítõ Megállapodás aláírásának idõpontja vagy a Megállapodás 5. cikkében meghatározott idõpont.

9. cikk
Hatálybalépés
Ez a Kiegészítõ Megállapodás vagy a) a Felek közötti diplomáciai jegyzékváltás során megküldött azon utolsó értesítés
keltét követõ egy hónappal lép hatályba, amely megerõsíti, hogy a Kiegészítõ Megállapodás hatálybalépéséhez
szükséges eljárások befejezõdtek vagy b) a Megállapodás hatálybalépésének idõpontjában, attól függõen, hogy
melyik idõpont a késõbbi.

FENTIEK HITELÉÜL, az alulírott, erre kellõen feljogosított meghatalmazottak aláírták ezt a Kiegészítõ Megállapodást.

Kelt: Oslóban, 2011. július 22-én, három példányban, bolgár, angol, cseh, dán, észt, finn, francia, görög, holland, izlandi,
lengyel, lett, litván, magyar, máltai, német, norvég, olasz, portugál, román, spanyol, svéd, szlovák és szlovén nyelven, és 
az e nyelveken készült szövegek mindegyike egyaránt hiteles.

A BELGA KIRÁLYSÁG RÉSZÉRÕL
A BOLGÁR KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A CSEH KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A DÁN KIRÁLYSÁG RÉSZÉRÕL
A NÉMETORSZÁGI SZÖVETSÉGI KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
AZ ÉSZT KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
ÍRORSZÁG RÉSZÉRÕL
A GÖRÖG KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A SPANYOL KIRÁLYSÁG RÉSZÉRÕL
A FRANCIA KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
AZ OLASZ KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A CIPRUSI KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
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A LETT KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A LITVÁN KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A LUXEMBURGI NAGYHERCEGSÉG RÉSZÉRÕL
A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
MÁLTA RÉSZÉRÕL
A HOLLAND KIRÁLYSÁG RÉSZÉRÕL
AZ OSZTRÁK KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A LENGYEL KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A PORTUGÁL KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
ROMÁNIA RÉSZÉRÕL
A SZLOVÉN KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A SZLOVÁK KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A FINN KÖZTÁRSASÁG RÉSZÉRÕL
A SVÉD KIRÁLYSÁG RÉSZÉRÕL
NAGY-BRITANNIA ÉS ÉSZAK-ÍRORSZÁG EGYESÜLT KIRÁLYSÁGA RÉSZÉRÕL
AZ EURÓPAI UNIÓ RÉSZÉRÕL
IZLAND RÉSZÉRÕL
A NORVÉG KIRÁLYSÁG RÉSZÉRÕL”

4. § Az Országgyûlés jóváhagyja a Kiegészítõ Megállapodásnak e törvény hatálybalépésétõl kezdõdõ ideiglenes
alkalmazását.

5. § (1) E törvény a kihirdetését követõ napon lép hatályba.
(2) E törvény 4. §-a a Kiegészítõ Megállapodás 9. cikkében meghatározott idõpontban hatályát veszti.
(3) A Kiegészítõ Megállapodás hatálybalépésének naptári napját, valamint a (2) bekezdésben meghatározott idõpont

naptári napját a külpolitikáért felelõs miniszter azok ismertté válását követõen a Magyar Közlönyben haladéktalanul
közzétett egyedi határozatával állapítja meg.

(4) E törvény végrehajtásához szükséges intézkedésekrõl a közlekedésért felelõs miniszter gondoskodik.

Dr. Schmitt Pál s. k., Kövér László s. k.,
köztársasági elnök az Országgyûlés elnöke
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V. A Kor mány tag ja i nak ren de le tei

A nemzeti fejlesztési miniszter 50/2011. (IX. 30.) NFM rendelete
a távhõszolgáltatónak értékesített távhõ árának, valamint a lakossági felhasználónak 
és a külön kezelt intézménynek nyújtott távhõszolgáltatás díjának megállapításáról

A távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény 60. § (2) bekezdés b) pontjában kapott felhatalmazás alapján, az egyes
miniszterek, valamint a Miniszterelnökséget vezetõ államtitkár feladat- és hatáskörérõl szóló 212/2010. (VII. 1.) Korm. rendelet 84. §
f) pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következõket rendelem el:

1. § E rendelet alkalmazásában
a) értékesítõi hõdíj: a távhõszolgáltató által ténylegesen igénybe vett hõmennyiség után fizetendõ, Ft/GJ-ban

kifejezett díj,
b) értékesítõi teljesítménydíj: a távhõszolgáltatónak értékesített távhõ távhõszolgáltató által lekötött teljesítménye

alapján fizetendõ Ft/MW/év mértékegységben kifejezett díj,
c) távhõvásárlási szerzõdés: a távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény (a továbbiakban: Tszt.) szerinti

értékesítõ és a távhõszolgáltató közötti, távhõvásárlásra irányuló szerzõdés,
d) végfelhasználó: a Tszt. szerinti lakossági felhasználó, díjfizetõ vagy külön kezelt intézmény.

2. § (1) A távhõszolgáltató a részére értékesített hõenergiáért az értékesítõ részére – a távhõvásárlási szerzõdésétõl függõen –
a) értékesítõi teljesítménydíjat és értékesítõi hõdíjat vagy
b) értékesítõi hõdíjat
(a továbbiakban együtt: értékesítõi díjak) fizet.

(2) Az (1) bekezdés szerinti díjtételeken kívül más díjtételeket az értékesítõ nem alkalmazhat.
(3) Az értékesítõk megnevezését és az egyes értékesítõkhöz kapcsolódó – legmagasabb hatósági árnak minõsülõ –

értékesítõi díjakat az 1. melléklet tartalmazza.

3. § (1) A 2. melléklet szerinti értékesítõ az 1. mellékletben meghatározott értékesítõi díjat akkor alkalmazhatja, ha
a) a távhõszolgáltatónak értékesített hõmennyiségen belül a meghatározott kapcsolt technológiából származó

hõmennyiség egy adott idõszak hónapjaiban meglévõ legkisebb aránya tekintetében a 2. melléklet A. pontja
szerinti táblázatban, és

b) a kapcsolt berendezésekre vonatkozó összhatásfok egy adott idõszak hónapjaiban elfogadható legkisebb
mértéke tekintetében a 2. melléklet B. pontja szerinti táblázatban

rá vonatkozóan meghatározott feltételeknek eleget tesz. 
(2) Az (1) bekezdés szerinti értékesítõ az (1) bekezdésben hivatkozott feltételek teljesítésérõl havonta, technológiánként

a tárgyhót követõen
a) a távhõszolgáltató részére a kiállított számla mellékleteként a 3. mellékletben foglaltak szerint nyilatkozik,
b) a Magyar Energia Hivatal (a továbbiakban: Hivatal) részére adatot szolgáltat.

(3) Az (1) bekezdés szerinti értékesítõ a (2) bekezdés a) pontja szerinti nyilatkozatot a távhõszolgáltató részére három
példányban küldi meg. 

(4) Ha az (1) bekezdés szerinti értékesítõ a távhõszolgáltatónak nem nyilatkozik, vagy arról nyilatkozik, hogy az
(1) bekezdésben meghatározott feltételeknek a tárgyhóra vonatkozóan nem tett eleget, akkor az adott hónapra
vonatkozóan értékesítõi teljesítménydíj felszámítására nem jogosult, értékesítõi hõdíj felszámítására pedig kizárólag
3408 Ft/GJ egységáron jogosult.

(5) Ha a Hivatal megállapítja, hogy az értékesítõ az (1) bekezdésben meghatározott feltételekrõl megalapozatlanul
nyilatkozott, kötelezi az értékesítõt a jogosulatlanul alkalmazott ár felszámításából származó árbevétel és a 3408 Ft/GJ
értékesítõi hõdíjjal számolt árbevétel közötti különbözet távhõszolgáltató számára történõ visszafizetésére.
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4. § A végfelhasználó a távhõszolgáltatásért a távhõszolgáltató számára a távhõszolgáltató által 2011. március 31-én
alkalmazott – legmagasabb hatósági árnak minõsülõ – díjakat köteles fizetni.

5. § (1) Az 1. mellékletben meghatározott értékesítõ, valamint a távhõszolgáltató tárgyévi auditált éves beszámolójában
szereplõ, a Tszt. hatálya alá tartozó tevékenységébõl származó adózás elõtti eredménye nem haladhatja meg az
ármegállapítás során figyelembe vett könyv szerinti bruttó eszközérték és a nyereségtényezõ szorzatának mértékét
(a továbbiakban: nyereségkorlát).

(2) A nyereségtényezõ
a) azon értékesítõ esetében, amely 2011. június 30. napján a villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény

(a továbbiakban: Vet.) szerinti átvételi kötelezettség alá esõ villamos energia elszámolására létrehozott mérlegkör
tagja volt (ideértve a felfüggesztett mérlegkör tagságot is), és a létesítményére vonatkozó beruházás a Hivatal
2011. június 30. napján hatályos határozata alapján nem térült meg: 4,5%;

b) az a) pont alá nem tartozó értékesítõ esetében: 2,0%;
c) a távhõszolgáltató esetében 2,0%.

(3) A nyereségkorlát ellenõrzését a Hivatal árelõkészítõ tevékenysége során, az éves beszámoló nyilvánosságra hozatala
után végzi.

(4) Ha a Hivatal az ellenõrzés során megállapítja, hogy
a) a távhõtermelõ nyeresége meghaladta a nyereségkorlátot, a távhõtermelõt kötelezi arra, hogy a

nyereségkorláton felüli nyereségtöbblet összegét a tõle vásárló távhõszolgáltató részére adja át,
b) a távhõszolgáltató nyeresége meghaladta a nyereségkorlátot és a távhõszolgáltató az ellenõrzéssel érintett

idõszakban távhõszolgáltatási támogatásban részesült, a távhõszolgáltatót kötelezi arra, hogy a
nyereségkorláton felüli nyereségtöbblet összegét a Vet. 147. § (1) bekezdés c) pontjában meghatározott célra
létrehozott számla javára, a kapott távhõszolgáltatási támogatás erejéig fizesse be, továbbá az ezen felüli
összeget a végfelhasználónak adja át,

c) a távhõszolgáltató nyeresége meghaladta a nyereségkorlátot és a távhõszolgáltató az ellenõrzéssel érintett
idõszakban távhõszolgáltatási támogatásban nem részesült, a távhõszolgáltatót kötelezi arra, hogy a
nyereségtöbblet teljes összegét a végfelhasználónak adja át.

6. § (1) Ez a rendelet – a (2)–(3) bekezdésben meghatározott kivétellel – 2011. október 1. napján lép hatályba.
(2) A 7. § (1) bekezdése 2011. december 1-jén lép hatályba.
(3) Az 5. § és a 7. § (2) bekezdése 2012. január 1-jén lép hatályba.
(4) A Hivatal az 5. § (3) bekezdés szerinti ellenõrzést elsõ alkalommal a 2012. évre vonatkozóan készített éves beszámoló

tekintetében folytatja le.

7. § (1) Az 1. melléklet 48. sora helyébe a következõ rendelkezés lép:
„

48 Kiskunfélegyháza Dalkia Energia Zrt.
Dunaújvárosi
Hõszolgáltató Kft.

0 3408

                                                ”
(2) Az 1. melléklet 47. sora helyébe a következõ rendelkezés lép:

„

47 Kazincbarcika
Kazinc-Therm
Fûtõerõmû Kft.

Timpanon Kft. 9324 2294

                                                ”

Dr. Fellegi Tamás s. k.,
nemzeti fejlesztési miniszter
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A nemzeti fejlesztési miniszter 51/2011. (IX. 30.) NFM rendelete
a távhõszolgáltatási támogatásról

A távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény 60. § (2) bekezdés g) pontjában kapott felhatalmazás alapján, az egyes
miniszterek, valamint a Miniszterelnökséget vezetõ államtitkár feladat- és hatáskörérõl szóló 212/2010. (VII. 1.) Korm. rendelet
84. § f) pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következõket rendelem el:

1. A távhõszolgáltatási támogatás feltételei

1. § (1) Távhõszolgáltatási támogatásban (a továbbiakban: támogatás) részesülhet havonta a közszolgáltatási kötelezettséget 
ellátó,
a) az 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat C oszlopa szerinti távhõszolgáltató (a továbbiakban: távhõszolgáltató) 

figyelemmel
aa) a lakossági felhasználóknak (a továbbiakban: lakosság) nyújtott távhõszolgáltatásra, és
ab) a kapcsoltan termelt hõ lakosságnak szolgáltatott mennyiségére, 

b) az 1. melléklet 2. pontjában foglalt táblázat D oszlopa szerinti külön kezelt intézmény (a továbbiakban: intézmény) 
figyelemmel a közfeladata ellátása érdekében felhasznált kapcsoltan termelt hõ mennyiségére.

(2) A távhõszolgátató a kapcsoltan termelt hõ lakosságnak szolgáltatott mennyiségére vagy az intézmény a közfeladata
ellátása érdekében felhasznált kapcsoltan termelt hõ mennyiségére figyelemmel járó támogatásra kizárólag akkor
jogosult, ha a számára távhõt elõállító létesítmény 2011. június 30. napján a villamos energiáról szóló 2007. évi
LXXXVI. törvény (a továbbiakban: Vet.) szerinti átvételi kötelezettség alá esõ villamos energia elszámolására
létrehozott mérlegkör tagja volt (ideértve a felfüggesztett mérlegkör tagságot is), és a létesítményre vonatkozó
beruházás a Magyar Energia Hivatal (a továbbiakban: Hivatal) 2011. június 30. napján hatályos határozata alapján nem
térült meg.

(3) A távhõszolgáltató a kapcsoltan termelt hõ lakosságnak szolgáltatott mennyiségére figyelemmel járó tárgyhavi
támogatásra kizárólag akkor jogosult, ha a tárgyhó vonatkozásában a számára távhõt értékesítõ megfelel
a távhõszolgáltatónak értékesített távhõ, valamint a lakossági felhasználónak és a külön kezelt intézménynek nyújtott
távhõszolgáltatás díjának megállapításáról szóló miniszteri rendeletben (a továbbiakban: Árrendelet) az értékesítõkre
elõírt követelményeknek.

2. A támogatás mértéke

2. § (1) A támogatás csak olyan mértékben korlátozhatja a versenyt, amely mindenképpen szükséges a közszolgáltatási
kötelezettség hatékony ellátásához.

(2) A támogatás mértéke nem haladhatja meg a közszolgáltatás ellátásának nettó költségét, azaz a közszolgáltatás
mûködtetésével kapcsolatban felmerült költségek és az ezzel összefüggésben keletkezett bevételek különbségét,
figyelembe véve egy, a közszolgáltatás ellátásához kapcsolódó sajáttõke-rész alapján várható ésszerû profitot is.

3. § (1) A támogatás mértékét
a) távhõszolgáltató esetében – a lakossági felhasználónak nyújtott távhõszolgáltatás és a kapcsoltan termelt hõ

lakosságnak szolgáltatott mennyisége indokolt költsége, valamint az Árrendeletben meghatározott értékesítõi
díj figyelembevételével – az 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat E és F oszlopa, 

b) intézmény esetében – a közfeladata ellátása érdekében felhasznált kapcsoltan termelt hõ mennyisége, valamint a
hõt elõállító létesítmény költség és támogatási körülményeinek figyelembevételével – az 1. melléklet
2. pontjában foglalt táblázat E oszlopa

tartalmazza. 
(2) A távhõszolgáltató a kapcsoltan termelt hõ mennyisége alapján járó tárgyhavi támogatási mértéket legfeljebb

a lakossági értékesítés hõmennyisége után igényelheti – a hálózati hõveszteség lakossági értékesítésre jutó arányának
figyelembevételével – a 2. melléklet 1. pontja szerint számított mértékben.
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(3) A távhõszolgáltató 
a) a támogatás teljes mértékére jogosult, ha a távhõt az Árrendeletben meghatározott értékesítõi díjon vásárolja

meg,
b) a támogatás 2. melléklet 1. pontja szerint számított mértékére jogosult, ha a távhõt az Árrendelet szerinti

értékesítõi díjnál alacsonyabb díjon vásárolja meg.
(4) A távhõszolgáltató a támogatási igényének mértékét a 2. melléklet 1. pontja szerinti módon számolja ki.
(5) Az intézmény támogatási igényének mértékét a 2. melléklet 2. pontja szerinti módon számolja ki.
(6) A Hivatal honlapján letölthetõ formában közzéteszi a 2. melléklet 1.1. és 2.1. pontjai szerinti támogatási igénybejelentõ 

lapokat, valamint a 2. melléklet 1.2. és 2.2. pontja szerinti számítási módokat.

3. A támogatás igénylése

4. § (1) A támogatást igénylõ távhõszolgáltató vagy intézmény (a továbbiakban: igénylõ) tárgyhavi támogatási
igénybejelentésének a tárgyhót követõ hónap 22. napját követõ elsõ munkanapig (a továbbiakban: igénylési
határnap) be kell érkeznie a Vet. szerinti átviteli rendszerirányítóhoz (a továbbiakban: rendszerirányító).
A rendszerirányító a támogatási igénybejelentéseket tartalmi vizsgálat nélkül befogadja.

(2) A támogatási igénybejelentés tartalmazza
a) a támogatási igényt tartalmazó 2. melléklet szerinti támogatási igénybejelentõ lap két eredeti példányát, 
b) a távhõszolgáltató kapcsoltan termelt hõ lakosságnak szolgáltatott mennyiségére figyelemmel járó támogatásra

való jogosultsága esetén az értékesítõ Árrendelet szerinti nyilatkozatának két eredeti példányát, és
c) az értékesítõtõl átvett hõ mennyiségét és az értékesítési díjat alátámasztó számviteli bizonylat két másolati

példányát.
(3) Az igénylõ tárgyhavi támogatási összegre való jogosultsága megszûnik, és a rendszerirányító a tárgyhó

vonatkozásában az igénylõ részére támogatást nem fizet, ha a támogatási igénybejelentés
a) az igénylési határnapot követõen érkezik be, vagy 
b) nem tartalmazza a (3) bekezdés szerinti iratokat. 

4. A támogatás kifizetése 

5. § (1) A rendszerirányító az igénylési határnapot követõ ötödik munkanapig gondoskodik az igénylõ igénybejelentésében
szereplõ tárgyhavi támogatási összeg kifizetésérõl a Vet. 147. § (1) bekezdés c) pontjában meghatározott célra
létrehozott pénzforgalmi számla (a továbbiakban: elkülönített számla) terhére a villamos energiáról szóló 2007. évi
LXXXVI. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 273/2007. (X. 19.) Korm. rendelet szerint.

(2) A rendszerirányító a tárgyhó során az (1) bekezdéstõl eltérõ idõpontban kifizetést kizárólag a Hivatal ellenõrzése során
hozott döntése alapján teljesíthet. 

(3) A rendszerirányító az elkülönített számláról kifizetést kizárólag az elkülönített számlán az igénylési határnapon
rendelkezésre álló pénzösszeg legfeljebb kilencven százalékáig (a továbbiakban: keretösszeg) teljesíthet
a (7) bekezdésben foglaltak kivételével. 

(4) A rendszerirányító – az ellenõrzés keretében történõ elszámolás, valamint az igénybejelentések kifizetésének
mindenkori biztosíthatósága érdekében – az elkülönített számlán az igénylési határnapon a keretösszegen felüli
pénzösszegbõl tartalékot (a továbbiakban: tartalék) képez.

(5) A rendszerirányító a kifizetést részben teljesíti (a továbbiakban: részbeni kifizetés), ha a keretösszeg az igénylési
határnapig beérkezett támogatási igénybejelentések alapján nem fedezi a tárgyhavi támogatási igényeket.
A rendszerirányító a támogatási igényeket az elmaradt támogatási összegek miatt a részbeni kifizetések összegével
csökkentett keretösszeg és az igénylési határnapig beérkezett támogatási igények arányában azonos mértékben
csökkentve teljesíti.

(6) A rendszerirányító elõször a részbeni kifizetések miatt elmaradt támogatási összegek, majd a tárgyhavi támogatási
igénybejelentések kifizetését teljesíti a rendelkezésre álló keretösszeg mértékéig. Ha a keretösszeg az igénylési
határnapig beérkezett támogatási igénybejelentések alapján az elmaradt támogatási összegek és a tárgyhavi
támogatási igények kifizetésére nem nyújt fedezetet, a rendszerirányító az egyes tárgyhavi támogatási igényeket az
igénylési határnapon elmaradt támogatási összegek miatt a részbeni kifizetések összegével csökkentett rendelkezésre 
álló keretösszeg, valamint az igénylési határnapig beérkezett valamennyi tárgyhavi támogatási igény és elmaradt
támogatási összeg arányában teljesíti.
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(7) A tartalék terhére – az elkülönített számlán rendelkezésre álló pénzösszeg erejéig – a rendszerirányító kifizetést
kizárólag akkor teljesíthet, ha
a) a Hivatal ellenõrzése során megállapítja, hogy a távhõszolgáltató önhibáján kívül kevesebb támogatásban

részesült, mint amelyre jogosult lett volna, vagy
b) a részbeni kifizetésre a (4) vagy (5) bekezdés szerint alkalmazott arány nem haladja meg a tárgyhónapban

a hetvenöt százalékot. 
(8) A (7) bekezdés b) pontja szerinti esetben a tartalék kizárólag a tárgyhavi támogatási igények hetvenöt százalékáig

történõ kifizetése teljesítéséig szabadítható fel. 

5. Adatszolgáltatás, a támogatás nyilvántartása

6. § (1) A rendszerirányító tájékoztatja a Hivatalt és az energiapolitikáért felelõs minisztert
a) az igénylési határnapot követõ harmadik munkanapig az elkülönített számla igénylési határnapon fennálló

egyenlegérõl, a keretösszeg mértékérõl és az elkülönített számla adott havi pénzforgalmáról, valamint
b) az igénylési határnapot követõ nyolcadik munkanapig a beérkezett és a kifizetett igények igénylõnkénti és

összesített mértékérõl. 
(2) A rendszerirányító az igénylési határnapot követõ nyolcadik munkanapig összesítve megküldi a Hivatalnak a

4. § (3) bekezdése szerinti iratok egy-egy példányát.

7. § (1) Az igénylõ a kapott támogatásról – az e rendeletben foglalt támogatási feltételek teljesülésének ellenõrizhetõsége
érdekében – külön elszámolást vezet.

(2) Ha az igénylõ a támogatott távhõszolgáltatáson vagy közfeladat ellátásán (a továbbiakban: közszolgáltatás) kívül más
tevékenységet is végez, vagy a támogatott távhõszolgáltatást több telephelyen folytatja, köteles belsõ elszámolási
rendszerében a közszolgáltatást és az azon kívüli tevékenységet, a különbözõ tevékenységekkel összefüggõ
költségeit, ráfordításait és bevételeit egymástól telephelyenként is elválasztva elszámolni.

(3) Az igénylõ ellenõrzés céljából a támogatásra és annak kiszámítására vonatkozó iratait tíz évig köteles nyilvántartani és
megõrizni, és azokat a Hivatal kérésére bármikor bemutatni.

6. A támogatás ellenõrzése

8. § (1) Ha a Hivatal megállapítja, hogy az igénylõ vonatkozásában 
a) a támogatásra való jogosultság feltételei nem álltak fenn, 
b) a kifizetett támogatás összege magasabb, mint ami az igénylõt megillette volna, vagy 
c) a támogatás mértéke vonatkozásában a 2. § szerinti feltételek nem teljesülnek, 
az igénylõt a kifizetett jogosulatlan támogatás (2) bekezdés szerinti kamattal növelt összegének visszafizetésére
kötelezi, és a távhõszolgáltatásról szóló 2005. évi XVIII. törvény végrehajtásáról szóló 157/2005. (VIII. 15.) Korm.
rendelet szerinti bírsággal sújthatja. 

(2) Az igénylõ a kifizetett jogosulatlan támogatást – a jogosulatlan támogatás kifizetésének napjától a visszafizetés
napjáig terjedõ idõszak vonatkozásában, a Hivatal döntéshozatala napján érvényes jegybanki alapkamat
kétszeresének alapulvételével számított kamattal növelve – köteles visszafizetni az elkülönített számla javára.

(3) A Hivatal 
a) az (1) bekezdés szerinti döntését a rendszerirányító részére haladéktalanul megküldi,
b) az (1) bekezdés szerinti bírság kiszabása esetén a bírság megfizetésérõl a rendszerirányítót öt napon belül

tájékoztatja.
(4) Ha a rendszerirányító a Hivatal (3) bekezdés a) pontja szerinti döntését megkapta, a Hivatal döntésével érintett igénylõ

részére kifizetést akkor teljesíthet, ha
a) az igénylõ a kifizetett jogosulatlan támogatás kamattal növelt összegét visszafizette az elkülönített számla

javára, és
b) az (1) bekezdés szerinti bírság kiszabása esetén a Hivatal (3) bekezdés b) pontja szerinti tájékoztatását megkapta.

(5) Ha a Hivatal megállapítja, hogy az igényelt vagy kifizetett támogatás összege alacsonyabb mint ami az igénylõt
megillette volna, kötelezi a rendszerirányítót arra, hogy a döntésében megállapított összeg erejéig kifizetést
teljesítsen a tartalék terhére.
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7. Záró rendelkezések

9. § (1) Ez a rendelet 2011. október 1. napján lép hatályba.
(2) A támogatás elsõ alkalommal október hónap vonatkozásában 2011. november 23. napjáig igényelhetõ.

A 2011. november 23. napja után beérkezett támogatási igénybejelentések esetében az igénylõ október havi
támogatási igényre való jogosultsága megszûnik, és a rendszerirányító október hónap vonatkozásában az igénylõ
részére támogatást nem fizet.

8. Az Európai Unió jogának való megfelelés

10. § E rendelet az EK-Szerzõdés 86. cikke (2) bekezdésének az általános gazdasági érdekû szolgáltatások mûködtetésével
megbízott vállalkozásoknak közszolgáltatásért járó ellentételezés formájában megítélt állami támogatásokra történõ
alkalmazásáról szóló, 2005. november 28-i 2005/842/EK bizottsági határozat hatálya alá tartozó támogatást tartalmaz.

Dr. Fellegi Tamás s. k.,
nemzeti fejlesztési miniszter
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1.2. A távhõszolgáltató részére járó támogatás számításának módja

1.2.1. A rövidítések magyarázata, számítási képletek
tk: Távhõszolgáltatónak az értékesítõtõl átvett távhõ után járó támogatás fajlagos értéke (1. melléklet 1. pontjában

foglalt táblázat E oszlopa)
vkö: Távhõszolgáltató által az értékesítõtõl átvett távhõ mennyisége
vk: Távhõszolgáltató által az értékesítõtõl átvett távhõ – támogatás alapjául szolgáló – mennyisége
Tk: Kalkulált támogatás a távhõszolgáltatónak az értékesítõtõl átvett távhõ után (Tk = tk*vk)
atr: Teljesítménylekötés legmagasabb éves hatósági ára 
ata: Teljesítménylekötés ténylegesen alkalmazott éves ára (értékesítõi teljesítménydíj)
vt: Teljesítménylekötés mértéke
At: Relatív távhõszolgáltatói költségcsökkenés az alkalmazott értékesítõi teljesítménydíjnak legmagasabb hatósági

ártól való eltérése miatt (At = (atr–ata)*vt/12)
ahr: Értékesítõi hõdíj legmagasabb hatósági ára
aha: Értékesítõi hõdíj ténylegesen alkalmazott ára
vh: Vásárolt távhõ mennyisége
Ah: Relatív távhõszolgáltatói költségcsökkentés az alkalmazott értékesítõi hõdíjnak a legmagasabb hatósági ártól

való eltérése miatt (Ah = (ahr–aha)*vh)
Tm: Tényleges támogatás a távhõszolgáltatónak az értékesítõtõl átvett távhõ után (Tm = Tk–(At+Ah))
tl: Lakossági értékesítés után járó támogatás fajlagos értéke
vl: Lakossági értékesítés mennyisége
Tl: Lakossági értékesítés után járó támogatás (Tl = tl*vl)
Tsz: Távhõszolgáltatónak járó támogatás összesen (Tsz = Tm+Tl)

1.2.2. A támogatási számítás magyarázata:
A távhõszolgáltatónak járó támogatás (Tsz) a távhõszolgáltatónak az értékesítõtõl átvett távhõ után járó korrigált
támogatás (Tm) és a lakossági értékesítés után járó támogatás (Tl) összege.

1.2.2.1. A távhõszolgáltatónak az értékesítõtõl átvett távhõ után járó támogatás (Tm) számítása:
a. Kalkulált támogatás a távhõszolgáltatónak értékesített távhõ után (Tk). Értéke az adott értékesítõtõl átvett távhõ

után járó támogatás fajlagos értékének (tk) (az 1. melléklet 1. pontjában foglalt táblázat E oszlopa), és az adott
értékesítõtõl az elszámolás hónapjában átvett távhõ – támogatás alapjául szolgáló – mennyiségének (vk) szorzata.

b. A táblázat kitöltése során alapértelmezésben vk=vkö minden esetben, ahol vkö a távhõszolgáltatónak értékesítõtõl
átvett hõ teljes mennyisége.

Amennyiben S vkö < = 1,14*vl, akkor vk=vkö marad minden esetben.

Amennyiben S vkö > 1,14*vl, akkor abban a sorban (ha szükséges, akkor azokban a sorokban), ahol tk a legkisebb, a

vk értéket addig kell csökkenteni (legfeljebb nulláig), amíg igaz nem lesz, hogy S vk= 1,14*vl.
c. At az alkalmazott értékésítõi teljesítménydíjnak a hatósági legmagasabb ártól való eltérése alapján számolható

relatív távhõszolgáltatói költségcsökkenés teljesítménylekötéshez kapcsolódó része. Értéke a teljesítménylekötés 
legmagasabb egy évre vonatkozó legmagasabb hatósági ára (atr) és a teljesítménylekötés ténylegesen
alkalmazott, egy évre vonatkozó értékesítõi teljesítménydíjának (ata) különbözete és a teljesítménylekötés
volumene (vt) egy tizenkettedének szorzata.

d. Ah az alkalmazott értékesítõi hõdíjnak a legmagasabb hatósági ártól való eltérése alapján számolható relatív
távhõszolgáltatói költségcsökkenés értékesítõi hõdíjhoz kapcsolódó része. Értéke az értékesítõi hõdíj
legmagasabb hatósági ára (ahr) és az értékesítõi hõdíj ténylegesen alkalmazott ára (aha) különbözetének és az
értékesített hõmennyiségnek (vh) szorzata.

e. A távhõszolgáltatónak az értékesítõtõl átvett távhõ után járó támogatás (Tm) egyenlõ Tk csökkentve At és Ah

összegével.

1.2.2.2. Lakossági értékesítés után járó támogatás (Tl) számítása:
a. A lakossági értékesítés után, az adott távhõszolgáltatónak járó fajlagos támogatás (tl) értéke az 1. melléklet

1. pontjában foglalt táblázat F oszlopában található.
b. A lakossági értékesítés adott elszámolási hónapra vonatkozó mennyisége vl.
c. A lakossági értékesítés után járó támogatás (Tl) a lakossági értékesítés után járó fajlagos támogatás (tl) és a

lakossági értékesítés mennyiségének (vl) szorzata.
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2. Az intézmény tárgyhavi támogatási igénybejelentése

2.1. Az intézmény tárgyhavi támogatási igénybejelentéséhez a rendszerirányító felé kitöltendõ támogatási
igénybejelentõ lap 

Az igénylõ megnevezése, székhelye:
Az igénylõ adószáma:
Az igénylõ levelezési címe:
Az igénylõ képviselõjének neve, beosztása,
telefonszáma, elektronikus levelezési címe:
Az igénylõ pénzforgalmi számlaszáma, amelyre a
támogatási összeg kifizetését kéri, illetve a
pénzforgalmi számlát vezetõ pénzintézet
megnevezése és székhelye:
Az igénylõ támogatásra vonatkozó
adatszolgáltatásával kapcsolatos ügyeket ellátó
ügyintézõjének neve, telefonszáma, elektronikus
levelezési címe:

Intézmény neve Hõértékesítõ neve ti vi Ti

Ft/GJ GJ Ft

A ….…. év …….…....…. hónap vonatkozásában ………………...….…… összegû távhõszolgáltatási támogatási
igényt nyújtok be a rendszerirányító felé. 
Az intézmény a támogatást kizárólag a közfeladata ellátásához használhatja fel.
A támogatás csak olyan mértékben korlátozhatja a versenyt, amely mindenképpen szükséges a közszolgáltatási
kötelezettség hatékony ellátásához.
A támogatás mértéke nem haladhatja meg a közszolgáltatás ellátásának nettó költségét, azaz a közszolgáltatás
mûködtetésével kapcsolatban felmerült költségek és az ezzel összefüggésben keletkezett bevételek különbségét,
figyelembe véve egy, a közszolgáltatás ellátásához kapcsolódó sajáttõke-rész alapján várható ésszerû profitot is.
A támogatás igénybevételének meg kell felelnie az EK-Szerzõdés 86. cikke (2) bekezdésének az általános gazdasági 
érdekû szolgáltatások mûködtetésével megbízott vállalkozásoknak közszolgáltatásért járó ellentételezés
formájában megítélt állami támogatásokra történõ alkalmazásáról szóló, 2005. november 28-i 2005/842/EK
bizottsági határozat által elõírt követelményeknek is.
Keltezés
Az igénylõ aláírása

2.2. Az intézmények részére járó támogatás számításának módja

2.2.1. A rövidítések magyarázata, számítási képletek
ti: Az intézmény kapcsolt termelés után járó támogatásának fajlagos értéke (az 1. melléklet 2. pontjában foglalt

táblázat E oszlopa szerint)
vi: Intézmény által vásárolt vagy termelt kapcsolt hõ mennyisége
Ti: Intézmény kapcsolt termelés után kapott támogatásának értéke (Ti = ti*vi)
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IX. Ha tá ro za tok Tá ra

A miniszterelnök 82/2011. (IX. 30.) ME határozata
helyettes államtitkár felmentésérõl

A kormánytisztviselõk jogállásáról szóló 2010. évi LVIII. törvény 51. §-a alapján, a közigazgatási és igazságügyi
miniszter javaslatára

Lánczi Tamást, a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium helyettes államtitkárát e tisztségébõl

– 2011. szeptember 30-ai hatállyal – 

felmentem.

Orbán Viktor s. k.,
miniszterelnök
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A Ma gyar Köz lönyt a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium
szer kesz ti.
A Szer kesz tõ bi zott ság el nö ke: dr. Gál András Levente, 
a szer kesz té sért fe le lõs: dr. Borókainé dr. Vajdovits Éva.
A szer kesz tõ ség cí me: Bu da pest V., Kos suth tér 1–3.
A Ha tá ro za tok Tá ra hi va ta los lap tar tal ma a Ma gyar Köz löny IX. ré szé ben je le nik meg.
A Ma gyar Köz löny hi te les tar tal ma elekt ro ni kus do ku men tum ként a http://koz lony.magyar orszag.hu
hon lapon ér he tõ el. 
A Ma gyar Köz löny ol dal hû má so la tát pa pí ron ki ad ja a Ma gyar Köz löny Lap- és Könyv ki adó.
Fe le lõs ki adó: Majláth Zsolt László ügyvezetõ igaz ga tó.
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